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INVITATION 
 
 
 
 

22.01.2006 
Nendaz 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Organisateurs / organisators  - Swiss Ski 
     - Nendaz Tourisme SA 
      
 
 
Codex  FIS    PSL L 7472 WC 22.01.2006 
     PSL M 7474 WC 22.01.2006 
      

 

Invitation 
Nokia Snowboard FIS World Cup  



 

 
 
 
 
 

CO/comité d’organisation  Organisation comitee 
 

Président / President Jean-Pierre Fournier 
Chef de course / Chief of race Sylvain Fournier 
Secrétaire / Secretary Pamela Fournier 
Bureau des courses / Race office  Nendaz Tourisme 
Logements / accomodation Nathalie Fontannaz 
Presse / Media Beat Eggel 
Technique / Technical Frédéric Glassey 
Finance / Finance Pierre-Alain Charbonnet 
 
Inscriptions Entries 
 

Seulement sur formulaire officiel – Nombre de personnes par Team   20.12.2005 
Only with official entry form until  - Annoncement  of Team Size   20.12.2005 
 
Inscription nominative et definitive      15.01.2006 
Definitive Registration        15.01.2006 
à / to snowboard@nendaz.ch 
 
� La participation des différentes nations est soumise aux règles officielles FIS.  
� Tous les participants doivent s’inscrire sur formulaire officiel.  
� Tous les athlètes, officiels et membres des fédérations nationales participent sous leur propre 

responsabilité. Le comité d’organisation n’est pas responsable d’éventuels dommages ou 
blessures en relation avec les courses. 

 
� Eligible are all competitors mentioned by the national racing association with a signed FIS athlete 

declaration.  
� All athletes, officials and other representatives of National Associations participate at their own 

risk. The organisers are not liable for any damage or injuries caused or sustained by athletes, 
officials or any other persons in connection with the event. 

 
Données techniques Technical data 
 

Nom de la piste / Name of the slope Le Clou 
Longueur / Lenght   510m 
Dénivellation / vertical drop  180m 
Homologation / Homologation No. 6465/375/01 et 6466/376/01 
 
Finance  d’inscription Entry fee 
 

Selon le règlement FIS 
According to the World Cup Rules 
 
Titres de transport Lift transportation 
 

Chaque athlète et officiel doit être en possession d’un abonnement et / ou d’une accréditation. 
Every competitor, coach and serviceman has to carry a skiing pass and / or accreditation with himself. 
 
Logements Accomodation  
 

Nathalie Fontannaz  T +41 27 288 20 19   snowboard@nendaz.ch  
 
Bureau des courses Race office 
 

Nendaz Tourisme   T +41 27 289 55 89  snowboard@nendaz.ch  

 

Information 
Nokia Snowboard FIS World Cup  
 

Contact  
Nendaz Race 

Jean-Pierre Fournier 
1997 Haute-Nendaz 
T +41 79 651 20 68 

snowboard@nendaz.ch 



 

 
 
 
 
 
Jeudi 19 janvier 2006 Thursday 19th January 2006 
 

 Arrivée des équipes / Arrival of the teams Bureau des courses / Race office 

 
 
 
Vendredi 20 janvier 2006 Friday 20th January 2006 
 

 Arrivée des équipes / Arrival of the teams Bureau des courses / Race office 

08h00 - 13h00 Entraînement / Training   

18h00 Séance des chefs d’équipes / TC-Meeting Centre Sportif / Sport Center 

 

  

Samedi 21 janvier 2006 Saturday 21st January 2006 
 
08h00 - 13h00 Entraînement / Training  

18h00 Séance des chefs d’équipes / TC-Meeting Centre Sportif / Sport Center 

 

 
 
Dimanche 22 janvier 2006  Sunday 22nd January 2006 
 
08h15 - 08h45 Reconnaissance qualifications / Inspection qualification 

09.00 - 11.00 Qualifications / Qualifications 

13.00 - 15.00 Finales / Finals  

Immédiatement après la course / Immediately after the race Remise des prix / Prize giving  

  

 

Lundi 23 janvier 2006 Monday 23rd January 2006 
 

Jour de réserve / Reserve day  

 

 

 

Sous réserve de modifications / Subject to modifications 
 
 
 
 

Le CO de Nendaz souhaite bonne chance à tous les participants. 
The OC Nendaz wish good luck to all the competitors 

 

Programme 
Nokia Snowboard FIS World Cup  
 



 

 
Competition (Name/Place) 
Manifestation (Nom/Lieu)                                Nendaz / SUI 
Veranstatlung (Name/Ort) 

 

Responsible for entry  
Responsable de l'incription  
Für die Meldung verantwortlich 

Date of race 
Date de la course            22.01.2006 
Datum des Wettkampfs 

Mobile number and e-mail: 
Numéro de mobil et e-mail: 
Mobilnummer und e-mail:  

    

National Association Cat. WC COC FIS 
Fédération Nationale Cat. JUN   
Nationaler Verband Kat.    

COMPETITORS 
COUREURS  
WETTKÄMPFER 

 

 L � M � 

Code No. 
N. de code 
Code Nr. 

Surname, First Name 
Nom de famille, Prénom 
Familienname, Vorname 

YB 
AN 
JG 

(GS/PGS/PSL) 
PARALLEL 
FIS points 

 
SBX 
FIS 

points 

 
HP 
FIS 

points 

 
BA 
FIS 

points 

Arrival 
Arrivée 
Anreise 

Departure 
Départ 
Abreise 

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 
 

        

         

         

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 
 

        

 

 

 
ENTRY FORM (ICR Art. 215) 
FORMULAIRE D’INSCRIPTION (RIS Art. 215) 
ANMELDEFORMULAR (IWO Art. 215) 



 

 

Surname, First Name 
Nom de famille, Prénom 
Familienname, Vorname 

Function 
Fonction 
Funktion 

Arrival 
Arrivée 
Anreise 

Departure 
Départ 
Abreise 

 Team Captain/Chef d'équipe/ 
Mannschaftsführer 

  

 
 

   

 
 

Trainer/Entraîneur/Trainer   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

Doctor/Médecin/Arzt   

 
 

   

 
 

Physiotherapist/Masseur/Masseur   

 
 

   

 
 

Technicians/Techniciens/Techniker   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

Service personnel/Personnel 
de service/Servicepersonal 

  

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

Place, Date 
Lieu, Date 
Ort, Datum 

Signature: 
Signature: 
Unterschrfit: 

Block letters please! Ecrire en majuscules s.v.p.  

 

 
OFFICIALS 
OFFICIELS 
OFFIZIELLE 


